
Совершенно не подозревая о беспокойстве солдата, Грейсон почувствовал, что на ногах у него
крылья, которые помогали ему двигаться быстрее, чем обычно. Прошло так много времени с
тех пор, как он в последний раз тренировался с Учителем Вивиан в рукопашном бою, и он
никогда раньше не учился рукопашному бою. Всё должно было почувствовать себя совершенно
по-новому. Мысль о том, что он станет сильнее, дала ему бесконечно больше энергии для
прохождения тренировок.

"Ваша милость, герцог Винтербриджский, надеюсь, я не заставил вас долго ждать." Вежливо
приветствуя, Грейсон затаил дыхание и поприветствовал.

"Нет, вы пришли еще быстрее, чем я ожидал. Я только что послал солдата, чтобы привезти
тебя минуту назад." Спокойная улыбка улыбнулась губам герцога, когда он ответил.

"Я был слишком нетерпелив, чтобы начать, поэтому попросил его идти чуть быстрее."
Технически, он не совсем лгал, когда говорил это.

"Ну, мне нравится твой дух. Надеюсь, вы готовы к тяжелой работе. Я всегда возлагаю большие
надежды на любых новобранцев, которых я тренирую. Мои ожидания от вас будут не ниже, на
самом деле, они могут быть даже выше". Его выражение становится суровым, Заир не
приукрашивал. 

Хотя он сказал это, Грейсон все еще был уверен в себе, чтобы выдержать большую часть всего,
поэтому он легко кивнул головой в подтверждении.

"Хорошо". Мерзкий блеск, сияющий в глазах Заира под поверхностью. "Я знаю, что это немного
личное, но не могли бы вы объяснить мне свои способности немного яснее? Каждый фокусник
понимает, что держать некоторые силы под оболочкой, однако, для меня, чтобы учить
эффективно, я должен иметь лучшее понимание ваших сил".

"Нет никаких проблем. Хм... Думаю, самое главное, что тебе следует знать, это то, что я часть
дракона. Поэтому, может быть, я и выгляжу более худой, но физически я намного сильнее, чем
ты ожидаешь. Я также могу контролировать 7 элементов. Большинство заклинаний, которые я
могу использовать - это в основном популярные базовые заклинания, которые каждый в стране
может выучить в школе". До тех пор, пока он не стал слишком конкретизировать заклинания,
Грейсон не видел проблем с информированием герцога о большинстве вещей. Тем более, что
это не было похоже на то, что он сможет скрывать вещи долгое время. Кроме того, герцог
отвечал за настройку командной стратегии для представителей, так что если он недостаточно
понимал, то он не стал бы выбирать подходящую роль для Грейсона. Есть пара вещей, которые
Грейсон оставил без внимания, потому что он не думал, что это слишком важно, как его
космический элемент и эльфийская кровная линия. Одна из них может быть использована
только в его драконьей форме, в то время как другая в настоящее время запечатана и не может
быть доступна.

"Часть дракона и 7 элементов, да?" Заир на мгновение нахмурился, прежде чем кивнуть себе.
Он ответил довольно невозмутимо, но изнутри был несравненно шокирован.



"Хорошо, я понимаю. Надень это." Повернувшись, он указал на металлический жилет, пару
нарукавников и пару ног. Грейсон быстро последовал приказам и сначала взял жилет, но был
шокирован, увидев, что сопротивления оказалось намного больше, чем он ожидал. Мерзнув, он
приложил больше сил, чтобы поднять его и надеть на голову. Внезапно, он почувствовал себя
вокруг значительно тяжелее, чем раньше. Когда он посмотрел на защитников рук и ног, его
живот упал, так как у него было ощущение, что они будут такими же. Как он и ожидал, как
только он их обвязал, он почувствовал, что его вес удвоился. 

"Циноген?" Он допрашивал. Циноген был редким чрезвычайно плотным металлическим
ресурсом, который иногда можно найти в подводных шахтах. Обычно люди покупают этот
материал у морских зверей. Их было трудно найти, так как водные волшебные звери не любят
выходить на сушу, поэтому они почти никогда не спариваются с людьми. Но только скудные
Морские звери будут взаимодействовать с наземными гонками за такие вещи, как торговля.

"О, я удивлен, что ты знаешь. Да, эти кусочки сделаны из Циногена и очень плотные, несмотря
на их размер. Я собирался подарить вам кусочки детского размера, но, похоже, они лучше
впишутся в вашу силу. А теперь, я хочу, чтобы ты побежала в гору позади меня с этими
гирями. Ты можешь использовать ману, я бы действительно поощрял это. С вашим новым
весом, было бы неплохо тренироваться в регулировании более тонкого управления потоком
маны. Я продолжу наши тренировки на вершине. Я буду ждать тебя там!" Оставив эти
прощальные слова, ветер подхватил герцога, прежде чем он исчез с его первоначального
места.

Этот тренировочный полигон уже был недалеко от города. Как только кто-то уходит от
ближайших ворот, он ведет в горную местность. Герцог указал на ближайшую гору, а не на
самую высокую, так что Грейсона слегка успокоили. Используя свою ветровую стихию, он
сделал большой скачок, чтобы начать. Однако его тело не ушло далеко и быстро упало вниз.
Смущенный, он был рад, что в это время никого не было рядом. Он понимал, что ему нужен
большой выход энергии ветра, чтобы нести свое тело. На втором этапе он перекомпенсировал и
в конце концов прыгнул высоко в воздух. Понимая, что это был контроль, что герцог упомянул,
Грейсон сосредоточился больше на мане. На этот раз он начал путешествовать нормально.
Охранники были предупреждены заранее, поэтому они не пытались остановить его, так как он
быстро прошел через ворота.

"Похоже, Герцог пытает новую цель..."

"А, гири Циногена, верно? Я думал, что узнал снаряжение." 

Охрана поболтала после того, как Грейсон пронесся мимо.

...

Сначала, единственная проблема была в том, что Грейсон был тяжелее и это вывело его из-под
контроля. Через некоторое время он приспособился к новому весу и мог плавно использовать
свой ветровой элемент, чтобы ускорить процесс подъема на гору. Однако, на полпути он



заметил, что пот уже стекал с него и просачивался сквозь его одежду, в то время как его
дыхание становилось тяжелее. Его выносливость и мана стекали гораздо быстрее, чем раньше.
Каждый шаг был тяжелым и напрягал его физическую выносливость, в то время как для
поддержания такой скорости на новом весе требовалось больше маны. По мере того, как из-под
его кожи вырастали белые чешуйки, у него вспыхивал низкий рык. Активизация крови дракона
возобновила его энергию, и его тело снова почувствовало свет. Выпустив вздох облегчения, его
тело снова набрало скорость. С таким ускорением Грейсон довольно быстро поднялся на
вершину горы. Там он снова встретился с герцогом. 

Не имея возможности сказать ни слова в приветствии, Грейсон упал на землю, затаив дыхание.
Лежание на земле принесло огромное облегчение, так как казалось, что у него начали
трястись ноги.

"Вставай. Мы начнем тренировку меча прямо сейчас." Апатичный голос герцога приказал.
"Возьми это!" Он бросил избитый меч в сторону Грейсона. Не успев встать вовремя, Грейсон
собирался поймать его на земле. Меч приземлился в его руки, но упал и ударился о грудь.
Кашель от боли, Грейсон проклял под дыханием. Этот меч тоже был Циногеном! Он казался
еще более плотным, чем доспехи. 

"Разве ты не слышал, как я сказал встать?" 

Услышав озноб в тоне своего наставника, Грейсон сделал глубокий вдох, прежде чем
оторваться от земли. 

"Покажи мне основы, которые ты выучил." Он приказал.

Грэйсон поднял меч с небольшим усилием, прежде чем занять базовую готовую позицию,
преподаваемую по всей Снежной стране. Меч каждой страны может отличаться в зависимости
от формы и стиля их общего оружия. Медленно он проходил резьбу под восемью основными
углами[1] вместе с правильной работой ногами. Он также включал в себя прямую тягу. Каждое
движение заставляло его руки дрожать, а тело дрожать от дисбаланса из-за веса меча.
Поскольку герцог не делал ничего, кроме как хмурился, наблюдая за ним, Грейсон стискивал
зубы и продолжал делать движения так, чтобы он мог делать их безупречно. В конце концов,
его мышцы начали приспосабливаться к новому плотному мечу, и он больше не выглядел так,
как будто бы падал от качания. 

"Этого достаточно." В конце концов, Заир снова заговорил после того, как почувствовал себя
как часы. Как будто его сняли с заклинания, Грейсон сразу же позволил кончику меча упасть
посередине свинга и ударить ножом в землю. Его руки висели хромыми, когда он держался за
рукоятку. Захватив дыхание в этот момент, он посмотрел на герцога в ожидании дальнейших
указаний. Хотя он хотел, чтобы это был конец тренировки, он знал, что это было бы слишком
наивно. Казалось, что тихий и сдержанный Герцог толкал своих учеников и стажёров гораздо
сильнее, чем предыдущие учителя Грейсона.

"Казалось, что тот, кто учил тебя основам, был дальновидным человеком". Слишком многие из



детей, которых я получаю, будут пытаться начать драку прямо сейчас, так что каждое
движение меча - это полный беспорядок. Они могут драться, но не эффективно. Иногда именно
постоянное сверление основ спасет вам жизнь в бою. В тот момент, когда ваш мозг не может
следовать за вами, ваше тело будет реагировать за вас, основываясь на инстинкте".

Улыбаясь, Грейсон вспоминает учителя Вивиан и чувствует, что она почувствовала бы
гордость, услышав похвалу своих методов. 

"Так как ваши основы сильны, я хочу сначала помочь вашей реакции и оборонительному
фехтованию. Обычно оборонительное фехтование немного сложнее преподавать. Это во многом
одно и то же, пока не найдешь отверстие. Много времени, эксперты будут использовать это
отверстие для убийства ход, который они усовершенствовали и в котором они уверены. Я
всегда могу научить вас одному из своих, но не думаю, что это поможет вам в долгосрочной
перспективе. Плюс, у вас гораздо больше вариантов, чем у меня, когда речь идет об элементах,
так что то, что лучше для меня, не обязательно лучше для вас".

"Я поставлю тебя на место, которое я обозначил красным кругом." Указывая на центр вершины
горы, был окрашен в красный круг, который, казалось, был подготовлен заранее. Грейсон
следовал направлению и покорно стоял внутри круга. Именно в этот момент он услышал
шелест деревьев в его окрестностях. Готовясь к нападению, он заметил 10 человек, одетых в
белые и голубые мантии, которые выходили из укрытия. Передавая их тела, Грэйсон заметил
снежный герб радуги на каждой из их мантий и соответствующие деревянные шесты. Чувствуя
себя неловко, он задался вопросом, ждали ли они там и наблюдали ли за его тренировками все
это время. 

"Имперские волшебники..." Он бормотал сам с собой.

Точно так же, как в армии были обычные солдаты или воины-маги, были и "чистые" маги.
Обычно это были простолюдины, рожденные с магией, или благородные дети из более слабых
семей, которые не были в очереди на унаследование имущества и титула отца. Обычно у них не
было достаточно средств, чтобы купить необходимые ресурсы или магические предметы,
которые им были нужны для продвижения вперед. Именно сюда приходит императорская
семья и предоставляет им столь необходимые деньги и хорошо оплачиваемую,
респектабельную и относительно безопасную работу. Большинство из них специализировалось
на нападениях на большие расстояния, поддерживало магию и исцеление. Лучшие из обоих
миров встречаются в этом положении, где они могут извлечь выгоду, находясь в армии, но
избегая при этом линии фронта. Очевидно, что это не означает, конечно, избегать смерти, но
это значительно снижает эти шансы по сравнению с обычными солдатами. Работая в армии,
они могут создавать заслуги в войнах и получать заклинания, оборудование, магические травы
и другие ресурсы, которые им необходимы. В конце концов, они могли бы, возможно, получить
звание своего в зависимости от их вклада.

"Все здесь, включая меня, нападут на вас, используя не смертельное заклинание "Водяной
шар". Он не ранит вас слишком сильно, но определенно причинит боль. Я хочу, чтобы ты
использовал свой меч, чтобы блокировать атаки". Герцог объяснил, подавая сигнал магам.
Увидев это, они все скандировали, и в воздухе образовалась куча шариков с водой.



Увидев, что теперь у него нет другого выбора, Грейзон смог занять только готовую позицию.
Без предупреждения, первый раунд атаки выстрелил в его сторону. Хрюкнув с усилием, он
сумел взмахнуть тяжелым мечом, чтобы заблокировать или разрезать шары с водой. Его руки
кричали от боли, как будто умоляя его остановиться. Не успевая за натиском, Грейсон
почувствовал, как его ударила вода. После первой волны он уже чувствовал синяки,
образовавшиеся на его теле. 

"Грейсон".

"Ха-ха-ха, да... ха-ха-ха, сэр." Очищаясь от ветра, Грэйсону было трудно ответить только через
задыхание. 

"Ты волшебник?"

Слишком устал, чтобы играть в любые игры разума, Грейсон просто кивнул с
замешательством, ясно написанным на его лице.

"Тогда, даже если я говорю, чтобы использовать меч, чтобы заблокировать, почему вы не
навязать его с заклинаниями? Если у тебя есть мана, тогда используй его. Я не тренирую тебя
быть каким-то мастером меча без твоей магии. Может быть, если бы я мог начать тренировать
тебя в молодости, я бы пошел этим путем, потому что у нас есть тонны времени. Тем не менее,
сейчас, самый быстрый способ улучшить, это улучшить ваше мастерство меча вместе с вашим
контролем над магией. Последнее, что я видел, вы используете слишком много маны. Вы
думаете о заклинании и позволяете мане свободно течь, не задумываясь о том, сколько на
самом деле необходимо для активации заклинания. Ваши резервы больше из-за количества
элементов, которые может содержать ваше тело, но они далеки от бесконечности. Вы должны
быть умнее".

"Я понимаю." 

"Хорошо, тогда мы пойдем снова."

По сигналу, водяные шарики снова атаковали. На этот раз Грэйсон схватил меч и послал
огненную ману, пробирающуюся сквозь него. С каждым ударом следовали огненные
завихрения, которые заставляли воду испаряться при контакте. Однако, он вскоре понял вес
меча, и постоянный выход маны истощал его быстрее, чем он мог оправиться. Поэтому он
начал приспосабливаться в разгар атак. Хотя он получал удары чаще таким образом, он также
узнал гораздо быстрее.

...

К последнему раунду Водяных Шаров он почувствовал, что его качели используют все его тело
больше, чем просто руки, и контроль над его огненной маной стал более эффективным. Далеко
не идеально, но улучшение было очевидным для него. 



"Хватит". Герцог остановил всех.

"Что? Ха-ха-ха, думаю, я все еще могу идти!" Несмотря на его очевидное истощение, ощущение
улучшения притупило его чувства. Грейсон просто почувствовал желание продолжить.

"Хм, ну, обычно я не из тех, кто отказывается от страстного ученика. Тем не менее, вы явно
бежите на газу. У нас тоже есть завтрашний день. После этого начнется командная
тренировка, так что я не могу быть слишком грубым с тобой. Иначе будет страдать командная
тренировка, и я уверен, что вы не захотите затягивать остальных. К тому же, я не думаю, что
мои подчиненные смогут справиться с большим... Цыц, цыц, цыц, должен сказать, что я
немного разочарован. Очевидно, что вы сделали всю работу и взяли на себя ущерб, но именно
они готовы потерять сознание. Похоже, мне придется поднять их выдержку и контроль над
маной". Он сделал паузу и осмотрелся. Следуя примеру герцога, Грейсон также взглянул на
них и понял, что они дулись по бокам. Подводя итог, что столько Водяных Шаров так долго
стекало в ману. Однако, когда они услышали слова герцога, их изначально розовые щёки
потеряли свой цвет в страхе, когда они пытались встать прямо.

"Да, думаю, пора отдохнуть". Теперь, когда он перестал двигаться так долго, Грэйсон
почувствовал усталость, как тонна кирпичей, когда адреналин выцветал. Меч упал на землю, и
его руки и ноги начали дрожать. Спустившись на землю, он начал медитировать. Он хотел
исцелить себя, но его магазины маны были почти пусты.

"Хм... неплохо. Похоже, это того стоит". Герцог улыбнулся себе перед тем, как жестом оставить
Грейсона в покое. Если Грейсон мог почувствовать его улучшения, то как такой опытный
человек, как Герцог, мог не заметить его быстрого темпа? Гении были милыми, но и не такими
редкими, как все думали. Но трудолюбивые гении не были обычным товаром. 

Похоже, что на этот раз мое учение будет немного более достойным. Я с нетерпением жду
завтрашней тренировки. Он оглянулся в последний раз, когда думал.

[1] Прямо вниз, прямо вверх, по диагонали вниз вправо, по диагонали вниз влево, по диагонали
вверх вправо, по диагонали влево, по горизонтали вправо и влево.
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